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Kosárlabda 

Megkezdődött az IBV 
küzdelemsorozata 

Rajt a 
• • • •• • / r | r 

okolvivokupan 

Úszó-
tanfolyam 

A SZEOL AK augusztus 
7. és augusztus 19. között az 
JÖ78. évi idényben utolsó 
alkalommal rendezi meg két-
hetes úszótanfolyamát 6—16 
éves gyermekek részvételé-
vel. A tanfolyamra augusz-
tus 7-én reggel 6 és fél 9 
órakor lehet jelentkezni. 
Részvételi díj : 150 forint. 

Nyílt 
gyalogtúra 

A szegedi városi idegen-
forgalmi hivatal és a Ko-
lacskovszky Lajos termé-
szetbarát egyesület nyílt 
gyalogtúrát szervez az új-
szegedi füvészkertbe a ter-
mészetet kedvelő érdeklődők 
részvételével. Gyülekezés au-
gusztus 6-án, vasárnap az 
idegenforgalmi hivatal előtt 
(Klauzál tér 7.). indulás dél-
előtt 9 órakor. A túra távja 
4 kilométer. A belépődíj ára 
4 forint. A túrázók 12 óra-
kor a 70-es számú autóbusz-
szal egyénileg térhetnek 
vissza a városba. Túraveze-
tő: Lakner Károly. 

Atlétikai 
sportnap 

A városi sportfelügyelőség 
uugusztus 7"én, hétfőn dél-
után S órai kezdettel atléti-
kai sportnapot rendez az 
SZVSE-pályán, az Edzett 
ifjúságért tömegsportmozga-
lom keretében. Az esemény-
re mindenkit szeretettel vár 
a rendezőség. 

Az újszegedi Sportcsarnok-
ban tegnap, csütörtökön dél-
után hét szocialista ország — 
Bulgária, Csehszlovákia, Ku-
ba, Lengyelország, Románia, 
Szovjetunió, Magyarország — 
ifjúsági női kosárlabdacsa-
patának részvételével meg-
kezdődött a IV. Ifjúsági Ba-
rátság Verseny nyolcnapos 
küzdelemsorozata. Délelőtt a 
Hungária-szállóban a sport-
delegációk vezetőinek Bá-
nyainé dr. Birkás Mária, 
Szeged megyei város taná-
csának elnökhelyettese adott 
fogadást. Ezen részt vett dr. 
Horváth Károlyné, az MSZMP 
Csongrád megyei bizottságá-
nak osztályvezetője, Páder 
János, az OTSH elnökhelyet-
tese, Mari Kálmán, a Csong-
rád megyei TSH elnöke és 
Vincze György, & Magyar Ko-
sárlabda Szövetség főtitkára. 

Délután a Magyarország A 
—Magyarország B mérkőzést 
követően Bulgária és Len-
gyelország csapata lépett pá-
lyára, majd ezután került 
6or az ünnepélyes megnyitó-
ra, amelyen megjelent Deák 
Béla, az MSZMP Szeged vá-
rosi bizottságának titkára, 
Szabó G. László, a Csongrád 
megyei tanács elnökhelyette-
se is. A sportinduló hang-
jaira felvonultak a csapatok, 
elhangzott a Himnusz, ezután 
pedig Páder János megnyi-
totta a versenyt 

Már az első versenynapon 
érdekes, változatos küzdel-
meknek lehettek tanúi a né-
zők. A Szovjetunió—Kuba 
mérkőzésen „kosárszüret" 
volt, a szovjet csapat száz 
ponton felül dobott! Izga-
lomban a Csehszlovákia—Ro-
mánia találkozón sem volt 
hiány, a döntés csak az utol-
só percben született meg, a 
csehszlovákok javára. 

Az első nap eredményei: 
M a g y a r o r s z á g A—Magyarország 

n 79-00 (42-33). v e z e t t e : T c h o i a -
k o v ( b o l g á r ) , I l iescu ( r o m á n ) . 

M a g y a r o r s z á g A : K o v á c s (12), 
N é m e t h (8), B e n j á m i n (6), G u -
l y á s (10), D e á k (12). C s e r e : S z a -
b ó (2), B o k s a y (4), N a g y K. 
(6), K o v a l i k (6), Sző lősy (11), 
K ö r m e n d i (2). N a g y M. ( - ) . 
E d z ő : L ip ta i I s t v á n . 

M a g y a r o r s z á g B : S c h v a r z (8), 
G l á z e r (8), P e t r i k (14), Sepse l 
(12), G y e ü r y (6). C s e r e : S u s a -
n l t s ( - ) , S z u c h y (2), B a l á z s ( - ) , 
I v á n ( - ) , S z a b ó (10). E d z ő : Bi ld 
K a t a l i n . 

A s o k a t m o z g ó f e g y e l m e z e t t e n 
j á t s z ó B - v á l o g a t o t t a v á r t n á l 
n a g y o b b k ü z d e l e m r e k é n y s z e r i -
t e t t e az o l y k o r k ö n n y e l m ü s k ö d ő 
„ n a g y o k a t " . 

L e n g y e l o r s z á g - B u l g á r i a 82-61 
(36-30). V e z e t t e : K a r n e r ( m a -
g y a r ) , A n t o n o v ( szov je t ) . 

L e n g y e l o r s z á g : Woj e w o d k a 
(8), Z a v a d z k a (11), G r y z i e w s k a 
( - ) , G r e z e l e v s k a (5), B o n c z a k 
(12). C s e r e : Z e l e w s k a (6). J o d -
l o w s k a (8), K u b o n ( - ) , G l e b s k a 
(20), K a c z m a r s k a (12), K a l w a r -

A c s a p a t o k P á d e r J á n o s m e g n y i t ó be szédé t h a l l g a t j á k 

e z y k ( - ) , Pe l k a ( - ) . E d z ő : No-
v a k A n d r z e j . 

B u l g á r i a : A n g u l e o v a (8). A. 
I v a n o v a (13), P e t r o v a (10), Va-
szl leva (4), G u e o r g u i e v e (—). 
C s e r e : S t e f a n o v a (2), D o b r e v a 
(5), M. i v a n o v a ( - ) , H r i s t o v a 
(—). E d z ő : S t e í a n S l m e o n o v . 

Az e lső f é l i d ő k i e g y e n s ú l y o -
zot t j á t é k a u t á n az e r ő t e l j e s e b b 
l engye l c s a p a t - fő leg p a l á n k 
a la t t i h a t á r o z o t t a b b m e g m o z d u -
lásai r é v é n — s z ü n e t u t á n f e -
l ü l k e r e k e d e t t . 

Szov je tun ió—Kuba 102-82 (49-43). 
V e z e t t e : Szécsi ( m a g y a r ) . K u h a -
sek ( c sehsz lovák ) . 

S z o v j e t u n i ó : Kr t szev ic s (12). 
K u z n y e c o v a (10), M a m i j e v a (19), 
Ba re l (35), F e o d o r o v a (19). Cse-
r e : P e p e l j a j e v a (—), M a s k o v a 
(3), Szo lopova (—), R a d i o n o v a 
(2), S i d l a u s z k a j t y c (2). S z t y e -
p a n o v l c s (—), B u n y e j e v a (—). 
E d z ő : M i h a j l o v a Ralsza . 

K u b a : Cala ( - ) , S a l a z a r (4), 
B. C u e s t a (20). L. Bore l l (4). 
C e s p e d e s (20). C s e r e : M a c 
C a r t h y (10), E s n e r (1), B a r r i a n -
tos ( - ) , B a l m a c e d a ( - ) , J o r r i n 
(2), G. H e r n n n d e z (21), L a r a 
(—). E d z ő : R i g o b e r t o Chavez 
B o n o r a . 

Salakmotor 

N a g y i r a m , h e v e s k ü z d e l e m 
j e l l e m e z t e az e lső fé l idő t . F o r -
d u l á s u t á n az e g y r e j o b b a n e l -
f á r a d ó k u b a i l á n y o k e l l en a 
m a g a s s á g i f ö l é n y b e n levő s z o v -
j e t c s a p a t b i z tosan s z e r e z t e m e g 
n a g y k ü l ö n b s é g ű g y ő z e l m é t . 

Csehsz lovák ia—Románia 64-61 
(38-29). Veze t t e : T r o j a n o w s k i 
( l engye l ) . B e r k i ( m a g y a r ) . 

C s e h s z l o v á k i a : L u k a c o v a (3), 
K l t m o v a (—), M a c k o v a (9), T o m -
sova (2), J i r a s k o v a (11). C s e r e : 
K e p e s o v a (!) , Dole j s i (—), Z a r e -
v u c k a (15), S v o b o d a (—), V o d -
r l c k o v a (7), B y s t r o n o v a (7), K o -
r c e s t i k o v a (7). E d z ő : B r a b e c 
Alóla . 

R o m á n i a : I v a n (—), l o n e s c u 
(7), S z a b ó (18), P a n a (16), So lo-
v a s t r u (7). C s e r e : T a m i t a (—), 
A n g é l a ( - ) , B ia s su t l (7), F r a i t e r 
(4), D u m i t r u ( - ) , P e r t a c h a (2). 
E d z ő : G á b r i e l Mas t a se . 

Végig szo ros k ü z d e l e m Jel le-
m e z t e a t a l á l k o z ó t , a c s ehsz lo -
v á k l á n y o k az u to l só p e r c b e n 
t u d t á k beb i z to s í t an i g y ő z e l m ü -
ke t . 

Az IBV női k o s á r l a b d a t o r n a 
m a , p é n t e k e n d é l u t á n fé l 3-tól 
a R o m á n i a — M a g y a r o r s z á g B 
m é r k ő z é s s e l f o l y t a t ó d i k . 

Az 1978. évi szegedi fesz-
tivál egyik legérdekesebb 
sporteseményének ígérkezik 
a tegnap, csütörtökön este 
kezdődött hagyományos nem-
zetközi verseny. Az idén 
immár hatodik alkalommal 
rendezett összecsapás-sorozat 
eltér az előző években lebo-
nyolítottaktól. Hogy mi okoz-
za ezt a különbséget? A 
rangos versenyzőgárda és a 
hárommenetes küzdelmek. 

Az I—II. osztályú magyar 
ökölvívókon kívül a szabad-
kai Spartak Boksz Klub és 
a szintén jugoszláv Kikinda 
élsportolói jöttek el az ösz-
szecsapás-sorozatra. A Sze-
gedi Dózsa által rendezett 
versenyen 11 hazai egyesület 
mutatkozik be. Itt vannak 
az FTC, Kun Béla SE. 
SZIM Vasas és a Kaposvári 
Dózsa bokszolói is. Lapzár-
táig az első négy pár lépett 
szorítóba, s mi sem jellem-
zőbb a színvonalra, mind-
egyik küzdelem kilenc percig 
tartott. Várhatóan érdekes 
és izgalmas hajrát vívnak 

majd a középdöntőben, és a 
szombati döntőben is a ran-
gos helyek megszerzéséért. 

Pehelysúlyban két pár lé-
pett a „kötelek közé" a teg-
napi napon, s a szegediek 
egyik kedvence Üjházi Ár-
pád 5:0 arányú pontozásos 
győzelmet aratott Szujo 
(Szekszárdi Dózsa) ellen. 
Rajczi (Kaposvári Dózsa) 
szintén 5:0"ás pontozásos 
győzelmet aratott a jugo-
szláv Zárics Szloboda ellen. 
Kisváttósúlyban Kerékgyártó 
(Építők SC) már csak 4:1 
arányban volt jobb a kikin-
dai ^Szilágyival szemben. 
Molnár (Kun Béla SE) is 
pontozással győzött (4:1) a 
jó képességű Racsman (Spar-
tak Boksz Klub) ellen. 

Ma 17.30 órakor a közép-
döntő küzdelmeivel folyta-
tódik a nemzetközi ökölví-
vótorna és 13 pár lép a szo-
rítóba. Szombaton szintén 
17.30 órakor 11 pár mérkőzik 
a döntőben. 

Czutor Zoltán 

Karpov első győzelme 
Baugióban (Fülöp-szigetek) 

tegnap a nyolcadik játszmá-
val folytatódott a sakk-világ-
bajnoki páros mérkőzés. Ez-
úttal a világbajnok vezette 
a világos bábukat. A Ruy 
Lopez megnyitás után egy 
idő múlva a játék eléggé át-
tekinthetetlen volt. Korcsnoj 
kockáztatott, Karpov viszont 
szokása szerint • ezúttal is 

Labdarúgás 

óvatos volt. Az első tíz lé-
pésre Karpov 45, Korcsnoj 
pedig 50 percet használt fel. 
Ezt követően meglehetősen 
lelassult és ellaposodott a 
mérkőzés, s végül is hét dön-
tetlen után Karpov nyer t A 
28. lépésben négy és fél órás 
játék után Korcsnoj feladta 
a kilátástalan harcot. Így a 
világbajnok l:0-ra vezet. 

Béke-Barátság Kupa 
nemzetközi verseny 

A Volán SC új Napos úti 
salakmotoros pályáján rende-
zik meg szombaton, augusz-
tus 5-én délután 3 órakor 
a nemzetközi Béke-Barátság 
Kupa salakmotorversenyt. A 
magyar élgárda mellett Bul-
gária, Csehszlovákia, Len-
gyelország, az NDK, Romá-
nia és a Szovjetunió legjobb 
salakosai mérik össze tudá-
sukat. A nemzetközi talál-
kozón avatja egyébként a 
Volán SC Napos úti salak-
motoros pályáját. 

* 
Az elmúlt vasárnapi pá-

lyahitelesítő verseny tudósí-

Sportlövészet 

tásába sajnálatos hiba csú-
szott; a szegediek gyenge 
szereplésének magyarázatá-
nál névelírás történt. A nagy 
pontkülönbségű vereséghez 
nem Fogas és Farkas, hanem 
Vetró és Farkas gyengébb 
motorozása járult. Fogas 
Imre ugyanis több pontot 
gyűjtött össze, mint két klub-
társa együttvéve. Reméljük 
a sajnálatos névelírás nem 
veszi kedvét a Volán SC 
tehetséges salakmotorosának 
és az elkövetkező időben 
még sok örömet okoz a sport-
ág népes szegedi táborának. 

Az 1978/79. évi megyei 
I. o. bajnokság őszi 

idényének sorsolása 

A Boca Juniorsé Kitűnő eredmények 
a Világ Kupa! 

Űjabb nagy argentin lab-
darúgósikerről érkezett je-
lentés. Ezúttal kétszeres a 
dél-amerikaiak öröme, hiszen 
a Boca Juniors Európában 
győzte le az NSZK egyik leg-
jobb csapatát, a Mönchen-
gludbach együttesét, s cáfolt 
rá azokra a véleményekre, 
melyek szerint az argentinok 
egyedül a hazai pályának kö-
szönhették világbajnoki cí-
müke t 

Boca Juniors (argentin)— 
Mönchengladbach (NSZK-
beli) 3-0 (3-0). A Világ Kupa 
döntőjének visszavágóján — 
az első mérkőzés Buenos 
Airesben 2-2-re végződött — 
a két csapat a következő ösz-
szeállításban játszott. Boca: 
Gatti — Bordon — Parmia, 
Tesare. Suarez — Salinas, 
Sune, Zanabria — Mastran-
gelo, Saldno (Veglio), Felman. 
M3nchcnKÍadbarh: Kneib — 
Wohlers (Schaffer) — Rin-
gels, Hannes, Vogts — Niel-
sen, Brops, Kulik — Simon-
sen, Lausen (Lienen), Gores. 
Gúllövö: Salinas (2. és 38. p), 
üuasirangelo (36. p). 

Számítani lehetett arra, 
hogy a Heynckes és Wimmer 
visszavonulásával, valamint 
Bonhof Spanyolországba való 
szerződésével meggyengült 
Mönchengladbachnak nem 
lesz könnyű dolga ezen a ta-
lálkozón, de az argentinok 
fölényes, s a hírügynökségi 
jelentések szerint megérde-
melt győzelme így is nagy 
meglepetés. Elismerte ezt 
Udo Lattek, az NSZK-beliek 
edzője is: 

— Megérdemeltük a vere-
séget ha a háromgólos kü-
lönbséget túlzottnak is tar-
tom, hiszen nekünk is volt 
sok helyzetünk, amelyeket 
sajnos, kihagytunk. 

Buenos Aires a mérkőzés 
után újra átélte a világbaj-
noki győzelmet követő órák 
hangulatát Ismét táncoló, 
éneklő tömeg lepte el az ut-
cákat, ünnepelték, éltették a 
Boca Juniors labdarúgóit, 
akik valóban rendkívüli er-
kölcsi elégtételt jelentő győ-
zelmet arattak Európa egyik 
legjobb klubcsapata ellen, s 
ezzel megszerezték a klub 
számára a Világ Kupát, 

Az elmúlt hét végén az 
Etelka-sori lőpályán rendez-
ték meg az Ifjúsági Napok 
elnevezésű országos meghí-
vásos versenyt. Az esemé-
nyen az MHSZ Szegedi Lö-
vész Klub, az MHSZ HÓD-
GÉP LK, valamint az MHSZ 
Békéscsabai LK versenyzői 
léptek lőállásokba, szám 
szerint százharmincan. A 
verseny során számos arany-
jelvényes szintű eredmény 
született. Eredmények. Lég-
pisztoly (40 lövés). Serdü-
lők: 1. Demus 350 köregy-
ség (MHSZ Szegedi LK). If-
júságiak: 1. Felegyi 371 
(MHSZ Békéscsabai LK). 
Juniorok: 1. Hentz 372 
(MHSZ HÖDGÉP LK). Nők. 
Felnőttek: 1. Oláh 351 (MHSZ 
Békéscsabai LK.) Felnőtt 
férfiak: 1. Gergely 384 
(MHSZ Szegedi LK). 

Zártirányzékú légpuska (40 
lövés). Serdülők: 1. Tóth K. 
352 (MHSZ HÓDGÉP LK). 
Ifjúságiak: 1. Salánki (MHSZ 
Szegedi LK) 367. Juniorok: 
1. Tóth L. (MHSZ Békéscsa-
bai LK) 374. Felnőttek. Nők: 
1. Meskó (MHSZ Békéscsa-
bai LK) 366. Férfiak: 1. Ka-
posvári (MHSZ Szegedi LK) 
360. Szabadpisztoly (60 lö-
vés). Ifjúságiak: 1. Herczeg 
(MHSZ HÓDGÉP LK) 521. 

Juniorok: 1. Szabó (MHSZ 
Szegedi LK) 539. Felnőttek. 
Férfiak: 1. Gergely (MHSZ 
Szegedi LK) 540. Sportpisz-
toly (30+30 lövés) Nők. If-
júságiak: 1. Katona (MHSZ 
Szegedi LK) 555. Juniorok: 
1. Belicza (MHSZ Béskéscsa-
bai LK) 515. Felnőttek: 1. 
Oláh (MHSZ Békéscsabai 
LK) 570. Gyorstüzelőpisztoly 
(2x30 lövés). Ifjúságiak: 1. 
Serkédi (MHSZ Békéscsabai 
LK) 565. Juniorok: 1. Szabó 
(MHSZ Szegedi LK) 579. 
Felnőttek: 1. Ugri (MHSZ 
Szegedi LK) 580. Standard-
puska (60 lövés fekve). I f jú-
ságiak: 1. Harmathi (MHSZ 
Békéscsabai LK) 589. Ju-
niorok: 1. Molnár (MHSZ 
HÓDGÉP LK) 592. Felnőt-
tek. Nők: 1. Porkoláb (MHSZ 
HÓDGÉP LK) 581. Stan-
dardpuska (2x30 lövés, dsz-
szetett). Ifjúságiak: 1. Sa-
lánki (MHSZ Szegedi LK) 
544. Juniorok: 1. Tóth L. 
(MHSZ Békéscsabai LK) 553. 
Felnőttek. Nők: 1. Meskóné 
(MHSZ Békéscsabai LK) 507. 
Kisöbű sportpuska. 1. Eiler 
(MHSZ Szegedi LK) 583. 
Kisöbű sportpuska 3x20 lö-
vés, összetett.: I. Tóth L. 
(MHSZ Békéscsabai LK) 
546. 

I . f o r d u l ó (VIII. 27.): S Z V S E -
C s o n g r á d , K S Z V S E - S z e n t e s i Ki -
nizsi , S á n d o r f a l v a — D o r o z s m a , 
Székku tas—HÓDIKÖT, M a k ó -
A p á t í a l v a , H. P o r c e l á n - M i n d -
szen t , K l n i z s l - H ú s o s - K i s t e l e k , 
Szen te s i Vízmű—DÉLÉP. 

II . f o r d u l ó (IX. 3.) : D É L É F -
SZVSE, K i s t e l e k - S z e n t e s i V íz -
m ű , Mindszent—Kinizs i -Húsos , 
A p á t f a l v a - H . P o r c e l á n , H Ó D I -
KÖT— Makó , D o r o z s m a — S z é k k u -
t a s , Szen tes i Kin izs i—Sándor fa l -
va , Csongrád—KSZV SE. 

I I I . f o r d u l ó (IX. 10.): S Z V S E -
K 3 Z V SE, S á n d o r f a l v a - C s o n g -
r á d , S z é k k u t a s - S z e n t e s i Kin izs i , 
Makó—Dorozsma, H. Porcelán— 
H O D I K O T , Kin izs i -Húsos—Apát -
f a l v a , Szen te s i Vizmű—Mindszent , 
DÉLÉP—Kiste lek . 

IV. f o r d u l ó (IX. 17.): K l s t e l e k -
SZVSE, Mindszen t—DÉLÉP, 
Apá t fa lva—Szen tes i V í z m ű , HÓ-
DIKÖT—Kinizs i -Húsos , D o r o z s m a 
—H. P o r c e l á n , Szen tes i K i n i z s i -
M a k ó , Csongrád—Székku ta s , 
K S Z V SEl—Sándorfalva. 

V. f o r d u l ó (IX. 24.): S Z V S E -
S á n d o r f a l v a , S z é k k u t a s - K S Z V 
SE, Makó—Csongrád , H. P o r c e l á n 
—Szentesi Kinizs i , Kinizsi-Húsos— 
D o r o z s m a , Szen te s i Vízmű—HÓ-
D I K Ö T , DÉLEP—Apát fa lva , K i s -
te lek—Mindszent . 

VI. f o r d u l ó (X. 1 . ) : M i n d s z e n t 
—SZVSE, Apát fa lva—Kis te lek , 
HÓDIKÖT—DELEP, Dorozsma— 
Szen tes i V izmű , Szen tes i Kinizs i 
- K i n i z s i - H ú s o s . Csongrád—H. 
P o r c e l á n , KSZV S E - M a k o , S á n -
dorfa lva—Szék k u t a s . 

VII . f o r d u l ó (X. 8 . ) : S Z V S E -
S z é k k u t a s , Makó—Sándor f a lva , 
H. Porce lán—KSZV SE, Kin iz s i -
Húsos—Csongrád . Szen tes i Viz-
mű—Szentesi Kinizs i , DELEP— 
D o r o z s m a , Kis te lek—HÓDIKÖT, 
Mindszen t—Aoát fa lva . 

VIII . f o r d u l ó (X. 1.7.): A p á t f a l -
va—SZVSE, HÓDIKOT—Mind-
szen t . Dorozsma—Kis te lek , K l n i -
zsi-Húsos—DÉLÉP, C s o n g r á d -
S z e n t e s i V izmű , K S Z V SE—Kini-
zs i -Húsos , Sándor f a iva—H. P o r -
c e l á n , S z é k k u t a s - M a k ó . 

IX. f o r d u l ó (X. 22.): S Z V S E -
M a k ó . H. P o r c e l á n — S z é k k u t a s , 
K in iz s i -Húsos—Sándor fu lva , S z e n -
tes i Vízmű—KSZV SE, D B L E P -
C s o n g r á d , Kis te lek—Szentes i K i -
nizsi , Mindszen t—Dorozsma , 
Apá t f a lva—HÓDIKÖT. 

X. f o r d u l ó (X. 29.)! H Ó D I K Ö T 
—SZVSE, Dorozsma—Aná t f a lva , 
S z e n t e s i Kinizs i—Mindszent , 
Csongrád—Kis te lek , K S Z V S E -
D E L E P , Sándor fa lva—Szen te s i 
V ízmű , Székku tas—Kin izs i -Húsos , 
Makó—H. P o r c e l á n . 

XI . f o r d u l ó (XI. S.): S Z V S E -
H. P o r c e l á n , K l n t z s í - H ú s o s - M a -
kó , Szen tes i Vízmű—Székkutas , 
D E L E P — S á n d o r f a l v a , K l s t e l e l t -
K S Z V SE, M i n d s z e n t - C s o n g r á d , 
A oa t fa iva—Szentes i Kinizsi , HÓ-
DiKÖT—Dorozsma. 

XI I . f o r d u l ó (XI. 12.): Dorozs -
m a - S Z V S E , Szen te s i K i n l z s l -

HÓDTKÖT. C s o n g r á d — A p á t f a l v a , 
K S Z V S E - M i n d s z e n t , S á n d o r f a l -
va- K i s t e l ek , S z é k k u t a s - D É L É P , 
Makó- -Szen tes i V izmű , H. P o r c e -
lán—Kinizs i -Húsos . 

XIII . f o r d u l ó (XI. 19.): S Z V S E -
K í n l z s i - H ú s o s , Szen tes i Vízmű— 
H. P o r c e l á n , D E L É P - M a k ó , K i s -
te lek—Székkutas , M i n d s z e n t -
S á n d o r f a l v a , Apá t fa lva—KSZV 
SE, H Ó D I K Ö T - C s o n g r á d , D o r o z s -
ma—Szentesi Kinizs i . 

XIV. f o r d u l ó (XI. 26.): S z e n t e s i 
Kinizsi—SZVSE. Csongrád—Do-
r o z s m a , K S Z V SE—HÓDIKÖT, 
S á n d o r f a l v a - A p á t f a l v a , S z é k k u -
t a s - M i n d s z e n t , Makó,—Kistelek, 
H. P o r c e i á n - D É L É P , K i n i z s i - H ú -
sos—Szentesi V í z m ű . 

XV. f o r d u l ó (XII . S.): S Z V S E -
Szentes i V í z m ű , D É L É P - K i n i z s i -
Húsos . Kistelek—H. P o r c e l á n . 
Mindszent—Makó, Apát fa lva— 
S z é k k u t a s , H Ó D I K Ö T - S á n d o r f a l -
va, Dorozsma—KSZV SE , S z e n t e s i 
Kinizs i—Csongrád. 

XVI . f o r d u l ó ( t avasz i I . f o r d u -
ló, XII . 10.): Csongrád—SZVSE, 
Szentes i K i n i z s l - K S Z V SE, D o -
r o z s m a - S Andor fa lva , HÓDIKÖT— 
S z é k k u t a s , Apá t fa lva—Makó, 
Mindszent—H. P o r c e l á n , K i s t e l ek 
- K i n i z s i - H ú s o s , DÉLÉP—Szentes i 
V í z m ű . 

Utazzon 
kényelmesen, 
gyorsan 

a SZEGED— 
DUBROVNIK— 
SZEGED 

között közlekedő nem-
zetközi menetrend sze-
rinti autóbuszjáratunk-
kal. 

Menetjegy-elővétel, in-
formáció: 

Volán Utazási Iroda 
Bajcsy-Zs. u. 28. 

Telefon: 12-070. 

Kellemes utazást kíván 
a Volán 10. sz. Vállalat. 


